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Et av de tidligste kristne symbolene er fisken, som står for «Jesus Kristus, Guds Sønn», idet den første bokstaven i hvert ord (Iésous Christos Theou (h)Yios Sótér) til sammen danner det greske ordet ikhthys, «fisk». I de første århundrene, da de kristne ofte var utsatt for forfølgelse, ble fisken brukt som et hemmelig kjennetegn.
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Dette er en serie med korte, populære biografier om fargerike skikkelser fra mytologi og folketro – vår egen, så vel som andres.
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Som logo for serien har vi valgt den eldgamle persiske kjempefuglen senmurv. I et fjernt land, ute ved havet, vokser det et tre som hvert år får tusen nye grener. Treet voktes av 99 999 ånder samt en overnaturlig fisk. Treet kalles Allfrø, fordi det bærer frøene til alle nyttige ting her i verden. Når kjempefuglen Senmurv – som er sterk nok til å bære en elefant i klørne sine – setter seg i dette treet, rister den grenene slik at frøene faller i havet og bæres videre ut i verden til gavn for menneskene. Fabelfuglen har hundehode og poter, men ut fra skuldrene kommer det vinger og bakparten ender i lange fjær. Senmurv er særlig kjent fra det sasanidiske verdensriket (ca. år 224 til 651), men er antagelig langt eldre, og tydelig i slekt med løvegriffene fra akkadisk tid (ca. år 2500 f.Kr.) Etter at araberne innvaderte Persia på 600-tallet og den gamle Zarathustra-religionen måtte vike for islam, forsvant mange av de gamle mytene eller ble blandet med arabisk folketro. Navnet senmurv ble nå etter hvert skrevet på flere forskjellige måter: simourv, simorgh, simurgh. Samtidig som navnet på fabelfuglen endret seg, forandret den også utseende. Det opprinnelige hundehodet forsvant, og senmurv eller simurgh var nå ikke lenger et blandingsvesen i griff-familien, men ren fugl fra nebb til halefjær. I litteraturen er simurgh best kjent fra Irans store nasjonalepos Shahname (Kongenes bok) skrevet av poeten Ferdowsi (påbegynt år 977 og fullført i 1010 e.Kr.). Her hører vi bl.a. om hvordan Simurgh tar seg av en nyfødt prins Zal som er satt ut for å dø (fordi han er en albino og man derfor tror han er besatt av Djevelen). Men den godhjertede kjempefuglen hører gråten, tar barnet med seg til reiret og fostrer ham opp som sin egen unge. At prins Zal senere ble en stor helt, sier seg vel nesten selv. I mystiske sufidikt kan Simurgh av og til brukes som en metafor for Gud.


Innledning – og en liten historie fra Mexico

«Things are not untrue just because they never happened.»

DENNIS HAMLEY

År etter år kommer det bøker om «Den historiske Jesus». Og nesten alle som skriver er opptatt av å lete etter tegn på om han virkelig har levd, om det er sant, som det gjerne heter. For utenfor de troendes vitnesbyrd er jo personen Jesus nærmest usynlig. I verdslige kildeskrifter finnes han rett og slett ikke. Men utallige forfattere har likevel forsøkt å lage et puslepill av det vi vet om kultur og dagligliv i det vi tror er Jesu samtid, og slik prøvd å gjette ham inn i en større sammenheng.

Jeg har ingenting imot slike bøker. Tvert imot finner jeg dem både spennende og interessante.

Men dette er ikke en slik bok.

I stedet for å lete etter historiske fragmenter har jeg valgt å konsentrere meg om det fantastiske og mytiske ved Jesusskikkelsen – det poetiske og det kuriøse, slik vi finner ham beskrevet i kjetterskrifter, forkastede eller glemte evangelier, eventyr og folkelig tradisjon.

Samtidig bør vi huske at også slike historier er sanne – i hvert fall for den som tror på dem. For sannhet er et vidt begrep, og enhver setter grensene der han selv føler for det.

Her er et eksempel fra Mellom-Amerika:

Den uruguyanske forfatteren Eduardo Galeano skriver i en av sine bøker at mazatecosene i den mexicanske delstaten Oaxaca tror at Jesus ble korsfestet fordi han talte de fattiges sak – og fordi han fikk trærne til å snakke.

Men da Jesus lå død og begravet, var det en gresshoppe som plutselig begynte å synge.

Jesus våknet av sangen og ville ikke være død lenger.

Gresshoppen meldte fra til muldvarpen, som straks grov en lang tunnel helt frem til den kisten Jesus lå i, og der fikk den hjelp av en mus, som gnaget på kisten til den åpnet seg.

Jesus klatret ut. Med bare én finger dyttet han bort den digre kampesteinen som soldatene hadde lagt foran graven hans.

Han takket sine venner gresshoppen, muldvarpen og musen. Og så steg han opp til himmelen, selv om han ikke hadde vinger.

Kjempesteinen lot han sveve i luften like over den åpne graven, og han satte en engel på toppen av den.

Engelen fortalte hva som var skjedd til fru Maria, Jesu mor. Men fru Maria greide ikke å holde det hemmelig, hun fortalte alt sammen til naboene sine på markedet.

Og slik gikk det til at også vi andre fikk greie på det.

Det er en enkel og vakker historie. Og slike finnes det flere av – fra mange land og mange tider.

I denne boken skal vi peke på en del av dem. Og for ordens skyld: Ingenting er ment å være blasfemisk eller støtende. Boken bør heller leses som en nysgjerrig hommage til det mirakuløse.

*

Den frie tanke – og toleranse for avvikende meninger – har dessverre alltid hatt trange kår innen våre kristne kirkesamfunn. I nesten to tusen år var det således en from og kristen gjerning ikke bare å overse, men å brenne bøker man ikke likte innholdet av. Ingen vet nøyaktig hvor mange evangeliske tekster som er blitt fjernet fra vår felles hukommelse, men de er mange, altfor mange.

Likevel er det heldigvis en god del som har overlevd, takket være tilfeldigheter og glemte avskrifter.

De fire evangeliene i Det nye testamentet kommer vi bare unntaksvis til å streife innom, siden Jesusfortellingene til Matteus, Markus, Lukas og Johannes bør være velkjente for de fleste. Det var bare disse fire som slapp igjennom oldkirkens dogmatiske nåløye da man i de første hundreårene diskuterte hvilke evangelier som skulle regnes som kanoniske, og hvilke som burde «legges til side».

Men hver enkelt av de fire utvalgte evangelieforfatterne var sikkert klar over at han selv bare var én stemme i et kjempemessig og broket kor. Derfor velger for eksempel Johannes å avslutte sitt evangelium slik: «Men også mye annet har Jesus gjort. Skulle det skrives ned, hver enkelt ting, tror jeg ikke hele verden ville romme alle de bøker som da måtte skrives» (Joh. 21:25).

En veldig oppgave som heller ikke nærværende forfatter har tenkt å gi seg i kast med. Vi følger i stedet det edruelige eksemplet til Johannes og nøyer oss med en spennende brøkdel.


Slekten

«Jeg må tilstå at jeg aldri har vært interessert i en historisk Jesus. Det ville ikke bety en døyt for meg om noen kunne bevise at det mennesket vi kaller Jesus aldri har levd, og at alt som fortelles om ham i evangeliene bare er oppspinn og fantasi. For Bergprekenen ville uansett være like sann for meg.»

GANDHI: «WHAT JESUS MEANS TO ME», THE MODERN REVIEW, CALCUTTA 1941

To av evangelistene gir oss Jesu slektstavle. Den ene (Matteus) nøyer seg med å gå tilbake til Abraham, mens den andre (Lukas) fører oss helt tilbake til Adam.

Begge dreier seg om familien til Josef. Marias slektstavle har ingen av evangelistene vist noen interesse for, og hun nevnes bare av den ene av de to, som Josefs hustru (Matt. 1: 16).

De to slektstavlene tar litt forskjellig vei av og til – er litt uenige om hvem som er sønn av hvem, for eksempel har Josef to fedre (Eli hos Lukas og Jakob hos Matteus), men på ett punkt er de skjønt enige: Stamtreet går gjennom David, det er altså snakk om en kongeslekt! Og fordi Josef «adopterer» Jesus, blir også Jesus av Davids ætt, altså av den slekten Messias ifølge jødisk tro skulle komme fra.

Men av de to foreldrene ble det med årene naturligvis Maria1 som fikk den største plassen i legender og folkefantasi.

Det nye testamentet har ingenting om Marias barndom og oppvekst, og vi får ikke vite noe om hennes foreldre. Men det apokryfe2 Jakobsevangeliet fra midten av det andre århundret vet klar beskjed. Det forteller fyldig om alt det som skjedde i tiden før våre vanlige evangelister begynner sine beretninger. Her får vi også vite at foreldrene hennes, Anna og Joakim, hadde det vanskelig i flere år fordi de var barnløse, noe som ble regnet for en skam. Til slutt gjorde det Joakim så fortvilet at han dro alene ut i ødemarken, slo opp sitt telt der, og fastet i førti dager og førti netter mens han ba om at Gud måtte vise seg for ham. Anna på sin side nøyer seg med å sitte under et laurbærtre hjemme i hagen, men også hun ber og jamrer seg. Og endelig kommer det en engel som forkynner at Gud har bønnhørt henne. «Du skal bli fruktsommelig og føde,» sier engelen. «Og barnet ditt skal bli kjent over hele verden!» Samtidig har også mannen hennes fått besøk av en engel, en Herrens budbringer som gir beskjed om at Anna nå endelig er blitt med barn – og at det derfor er på tide å vende hjem igjen.

Slik kommer altså Maria til verden, som ved et under.

Da piken er tre år gammel, tar Joakim og Anna henne med til Jerusalem. I takknemlighet gir de henne til tempelet som «offergave». Der vokser Maria opp, sammen med prestene, avskåret fra all verdens synd – og hun blir matet av en engel.

Men så blir hun tolv år og kjønnsmoden. Prestene er redd hun skal gjøre tempelet «urent», så de me ner det beste er at hun giftes bort. (Og tolv år var den normale alder for giftermål for piker den gang.) Øverstepresten kaller derfor sammen alle enkemenn og lar hver enkelt av dem ta med seg en stav. Blant de som møter opp er også en håndverker ved navn Josef (som enten er tømmermann eller murer). Og Gud gir et tegn. Plutselig kommer det en due ut av Josefs stav og duen slår seg ned på hodet hans! Stort tydeligere kan det ikke være, og øverstepresten erklærer derfor: «Josef, Josef, du er utvalgt til å ta Herrens jomfru under din beskyttelse.»

Josef protesterer – sier at han er gammel og allerede har flere sønner, mens hun jo bare er en ungpike. «Jeg vil bli til latter,» sier han.

Men er det bestemt, så er det bestemt!

Josef tar Maria med seg hjem og lover å passe på henne. Men ikke lenge etter må han av gårde for å jobbe som bygningsarbeider et annet sted et drøyt stykke tid. «Jeg reiser bort for å bygge hus,» sier han. «Men jeg kommer tilbake til deg. Herren vil vokte over deg.»

Hadde Maria noen søsken? Vi hører bare om en søster, hun nevnes i forbindelse med korsfestelsen (Joh. 19:25).

Ifølge tradisjonen har Josef og Maria ikke noe seksualliv. Hun er den evige jomfru.3 Men Josef hadde barn fra før. Ifølge overleveringer i den østlige ortodokse kirke het hans første kone Salome, og de skal ha vært gift i 49 år. Markusevangeliet (6:3) navngir fire sønner: Jakob, Joses, Judas og Simon. En rekke døtre omtales uten at det nevnes navn. Men senere legender vet også om navn på to jenter: Assia og Lydia eller Maria og Salome.

Forøvrig var de første kristne lite opptatt av Josef. Men fra 400-tallet og fremover har interessen for ham økt betraktelig. I 1870 ble han utnevnt til «Universalkirkens beskytter» av pave Pius IX, og i 1955 flyttet pave Pius XII høytidsdagen hans fra 19. mars til 1. mai. Slik håpet kirken å kunne bruke arbeideren og håndverkeren St. Josef som en motvekt mot sosialistenes feiring av denne dagen …
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